GRUPPO -A-

1. Non/ in pecuniae abundantia, /( laetitia vera /est.)

sed/in concordia/ laetitia vera /est.

Non nell’abbondanza di denaro, ma nella concordia c’è la vera gioia.

2. Sagittis, hastis, galea loricaque /Euboeae piratae /armantur.

I pirati dell’Eubea sono armati con aste, frecce, elmo e armatura.

3. Violarum et rosarum coronis / puellarum comae / ornantur / Florentiae: // Minervae enim deae potentiam / honorant.

Le chiome delle ragazze sono ornati da corone di rose e di viole  a Firenze: infatti (le ragazze) onorano la potenza della dea Minerva
4. Scythiae incolae / casas / non habent // sed / continenter / in raedis / cum feminis totaque familia / incolunt.

Gli abitanti della Scizia non hanno case, ma abitano continuamente su carri con le donne e l’intera famiglia.
5. Antiquae Italiae divitiae / nautarum peritia et incolarum mercatura / amplae erant: // etiam /nunc / multas pulchrasque statuas /  videmus.

Le ricchezze dell’antica Italia erano grandi per l’abilità dei marinai ed il commercio degli abitanti: anche ora  vediamo molte e belle statue.
6. In cruenta pugna / a strenuis Syracusarum copiis / piratae / profligantur.

I pirati sono sconfitti dalle truppe coraggiose di Siracusa in una sanguinosa battaglia.
GRUPPO -B- 

1. Nimia ira et avaritia saepe Thebarum incolis insaniae causa est. 

2. Sardiniae incolae capras magna cura pascunt et in planitiis, herbarum plenis, incustoditas relinquunt..

3. Athenis nigra capella in Dianae deae ara immolatur. 

4. Etruriae orae arena candida splendidae sunt et a nautis saepe magna cum laetitia spectantur.

5. Puellae, aerumnarum curarumque causa vestra imperitia estis.

6. Domina epulas sumptuosas convivis suis per ancillas magna cum sollertia parat.
GRUPPO -C-

1. Rubrae albaeque vittae a multis matronis puellisque amantur.

2. Tullia, nunc in Sardinia es, mox Romae: nam piratarum insidias times.

3. In Siciliae oris multae Graecae coloniae sunt: ibi mercatura floret et incolae opera sua magnam pecuniae copiam parant.

4. Constantia industriaque in Italia naturae inclementia superatur.

5. Saepe piratae rapinis crebris fortunas suas augent: quare ab insularum incolis fortiter timentur.

6. Germaniae incolae magna cum audacia hastis sagittisque contendunt, pugnarum praeda vitam sustentant.

· ROSSO=PREDICATO

· VERDE CHIARO= CONG. COORDINANTE

· CELESTE= CONG. O ELEMENTO SUBORDINANTE

· EVIDENZIATO GIALLO=PREPOS. CON ABLATIVO

· EVIDENZIATO LILLA’=PREPOS. CON ACCUSATIVO

· //=DIVISIONE TRA PROPOSIZIONI

· /= DIVISIONE TRA SINTAGMI 

An. Periodo= Cliccare per gli schemi grafici a fine file

Mucius Scaevola / magno cum animo / solus / in Etruscorum castra / intrat.

Muzio Scevola / con grande coraggio / da solo / entra / nell’accampamento degli Etruschi.

Bacchus, vini deus, / etiam Liber / a Romanis / appellatur.

Bacco, dio del vino, / dai Romani / è chiamato / anche Libero.
Plautus / in comoediis suis / servos / pigros callidosque / fingit.

Plauto / rappresenta / nelle sue commedie / gli schiavi / pigri ed astuti.
Stellae / in caelo / parvae / videntur.

Le stelle / in cielo / sembrano / piccole.
In posterorum memoria / poetae Vergilii fama / aeterna / vivit.

Nella memoria dei posteri / la fama del poeta Virgilio / vive / eterna.

Saepe // qui (=coloro// che, nom. pl. m.)/ in seconda fortuna / amici / videntur, // fugiunt / in adversa (fortuna). 

Spesso / coloro // i quali / sembrano / amici / nella fortuna // fuggono / nella sfortuna.

